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Titel: “Riktning och befintlighet i rätoromanskan”  

Abstrakt 
Genom ett raffinerat bruk av partiklar/prepositioner kan man på rätoromanska uttrycka sin väg, alltså Jeu 
mondel oragiuvi sisum Falera, = Jag går i flodens (Rhens) riktning, ner mot floden och sedan över den för att 
därefter gå rakt uppför berget till Falera (en by i området). Jag beskriver detta ur ett kognitivt perspektiv. I 
sig är Graubünden ett gränsland med tre officiella språk och problemet som jag beskrivit är också ett 
gränsland. Är det partiklar eller prepositioner och hur kan en enda sådan preposition ersätta en hel mening 
eller åtminstone sats i andra omgivande språk? 
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